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Charging the device to activate before the first time using:

To charge your device, plug the charging cable into the 

adapter or USB port on your computer.

Charging Pairing

Open the App and set up your profile

Go to the  [Device], click  [Add a Device]

Smartwatch Features Smartwatch Features Smartwatch Features Smartwatch Features Smartwatch Features Smartwatch Features Smartwatch Features Smartwatch Features

Sleep
If you keep wearing Smartwatch in
your sleep , it can provide the hours 
slept and quality of sleep stats on 
both the screen and the APP.
NOTE: Sleep stats reset to zero at 
8:00 pm.

Heart Rate Test
The Smartwatch could record your
heart rate all day.
You also could tap on the page to
start measuring heart rate. 

Steps
Smartwatch automatically tracks 
Steps taken on the screen.
NOTE: Your movement stats reset 
to zero at midnight.

Training
Tap the training icon on the menu
to start a new training measure 
recording, there are 7 sport 
modes to be chosen.
The last training recording will be 
shown on the training page.

Blood Pressure Test
Tap on the blood pressure page
to start measuring your blood 
pressure.
In the blood pressure page you can 
see the blood pressure measured 
data of the last times.

SpO2 Test
Tap the SpO2 page to start  
measuring your SpO2.
In the SpO2 page you can see the 
SpO2 measured data of the last
times.

Weather
It could show the weather info of 
current and tomorrow on the 
weather page. Weather info is 
synced after connecting with the 
APP,  it will not be updated after 
a long time disconnection.

Messages Reminder
The device can sync incoming noti-
fications from messaging apps.
Recent 5 messages can be stored.  
Note: You can switch on/off the 
incoming notification in the APP.

Remote Shutter
After connecting the device, you
can remotely control the camera 
on your phone.

Player Shutter
After connecting the device, you
can remotely control the music player
on your phone.

Other Features
Other features include stopwatch,
alarm, timer, brightness, mute on/off,
theater mode, factory reset, power off
and about.

Stop Watch
Tap the start button on stopwatch 
page to start timing and tap the 
stop button to stop timing.

Set up the alarm on the APP and
the device will vibrate to remind 
on time.

Silent Alarms

The device will turn off the vibration
and turn down the brightness when
the theater mode is turned on.
Note: You can turn on/off the theater
mode in the control center.

Theater Mode

The device will vibrate to 
remind you to make a relax 
after 1 hour sitting.
Note: Y ou can switch on/of
the feature in the APP

Remind to Move

The smart watch will remind 
you “Time to Drink Some 
Water" at the planned 
drinking time.
Note: You can set the 
feature in the  APP.

Remind to Drink

1. Using in Wet Conditions
Your device is water-resistant, which means it is rain-
proof and splash-proof and can stand up to even the 
sweatiest workout.
NOTE: Do not swim with your Smartwatch. We also 
don't recommend showering with your wristband; 
though the water won't hurt the device, wearing it 
24/7 does not give your skin a chance to breathe. 
Whenever you get your bracelet wet, dry
it thoroughly before putting it back on.

2. Using Quick View
With Quick View you can check the time or the 
message from your phone on your Smartwatch 
without taping. Just turn your wrist towards you and 
the time screen will appear for a few seconds.

1. Environmental Conditions
Operating temperature: -10℃ to 50℃
Non-operating temperature: -20℃ to 60℃

2. Size
Fits a wrist between 14 and 20cm in circumference.

3. Disposal and Recycling
Please kindly be aware that it is the consumer’s res-
ponsability to properly dispose and recycle Smartwatch 
and accompanying components. Do not dispose of 
Smartwatch with common household waste. The 
Smartwatch unit is considered electronic waste and 
should be disposed of at your local electronic 
equipment collection facility.
For more information, please contact your local 
electronic equipment waste management authority 
or the retailer where you bought the product.

Note: App user interface and available features may 
change due to optimization. The app is made by third 
party and we are not to be held responsible for future 
changes.
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Încărcarea dispozitivului pentru pornirea înaintea primei 
utilizări: Pentru a încărca dispozitivul introduceți cablul de 
încărcare în adaptor sau într-un port USB al calculatorului 
dumneavoastră.

Pairing

Deschideți aplicația și setați-vă profilul

Alegeți [Device], Selectați [Add a Device]

Alegeți dispozitivul dumneavoastră din listă

Finalizare

Caracteristici ceas Caracteristici ceas Caracteristici ceas Caracteristici ceas Caracteristici ceas Caracteristici ceas Caracteristici ceas Caracteristici ceas

Somn
Dacă purtați ceasul în timpul somnului 
puteți primi informații privind numărul 
de ore dormite și calitatea somnului atât 
pe ecran cât și în aplicație.

NOTĂ: Datele privind somnul se resetează 

la 8.00pm.

Măsurare ritm cardiac
Ceasul poate înregistra ritmul 
cardiac pe parcursul întregii zile.
Puteți, de asemenea, să atingeți 
ecranul în pagina respectivă pentru 
a măsura ritmul cardiac.

Pași
Ceasul va înregistra automat și va 
afișa pe ecran pașii efectuați.
NOTĂ: Statusul se resetează la 
miezul nopții.

Antrenament
Apăsați pe iconița de antrenament 
din meniu pentru a începe o nouă 
măsurare, alegând intre 7 sporturi 
disponibile. Ultima înregistrare 
efectuată va fi afișată în pagina 
respectivă.

Măsurare tensiune arterială
Apăsați pe ecranul destinat măsurarii 

tensiunii arteriale pentru a începe 

măsurarea. 

În ecranul respectiv va fi afișată ultima 

valoare a tensiunii arteriale măsurate.

Măsurare SpO2
Apăsați pe ecranul destinat  SpO2 
pentru a începe măsurarea. 
În ecranul respectiv va fi afișată 
ultima valoare SpO2  măsurată.

Vremea
Pe ecran se pot afișa informații privind 
starea vremii curente și viitoare. 
Informațiile despre vreme se sincronizează 
după conectarea cu aplicația și nu vor fi 
actualizate dacă aplicația va fi deconectată 
pentru mult timp.

Notificare mesaje
Dispozitivul se poate sincroniza cu 
telefonul pentru a primi notificări 
din aplicații de mesagerie. Pot fi 
stocate ultimele 5 mesaje.
NOTĂ: Puteți activa/ dezactiva 
afișarea notifica rilor în aplicație.

Activare camera foto la 
distanță
După conectarea dispozitivului 
puteți activa de la distanță 
camera foto a telefonului.

Activare Player Muzică
După conectarea dispozitivului 
puteți controla de la distanță 
playerul de muzică din telefon.

Alte caracteristici
Alte caracteristici includ crono-
metru, alarmă, temporizator 
luminozitate, activare/dezactivare 
sunet, resetare la parametri de 
bază și oprire.

Cronometru
Apăsați butonul de start din 
ecranul cronometrului pentru a 
începe cronometrarea și apăsați 
butonul de stop pentru a o opri.

După setarea alarmei în aplicație 
dispozitivul va vibra pentru a vă 
atrage atenția la momentul 
stabilit.

Alarme silențioase

Dispozitivul va dezactiva vibrația și 
va reduce luminozitatea când modul 
teatru este activat.
Notă: Puteți activa/dezactiva 
mod teatru din centrul de control.

Mod teatru

Dispozitivul va vibra pentru a vă 
aminti că este momentul să vă 
relaxați dupa o oră de stat jos.
NOTĂ: Puteți activa/ dezactiva 
opțiunea in aplicație.

Memento mișcare

Dispozitivul vă va aminti că este 
momentul să consumați niște apă 
la termenul planificat.
NOTĂ: Puteți activa/ dezactiva 
opțiunea in aplicație.

Memento hidratare

1. Utilizarea în condiții de umiditate
Dispozitivul dumneavoastră este rezistent la 
umiditate ceea ce înseamnă că este protejat de 
ploaie și stropire și poate fi utilizat în antrenamente 
intense.
NOTĂ: Nu înotați cu ceasul la mână. De asemenea, nu 
recomandăm să îl purtați la duș, deși apa nu va deteriora 
dispozitivul. Purtarea permanentă nu dă pielii 
oportunitatea de a respira. De fiecare dată când 
dispozitivul se umezește este indicat să îl uscați înainte 
de a-l utiliza.

2. Utilizarea Quick View
Cu Quick View puteți verifica ora sau mesajele din 
telefon fără a apăsa pe ecranul dispozitivului.
Trebuie doar să întoarceți încheietura către 
dumneavoastră și ora va fi afișată pe ecranul 
dispozitivului pentru câteva secunde.

1. Condiții de mediu
Temperatura de utilizare: de la -10℃ la 50℃.
Temperatura stand-by: de la -20℃ la 60℃.

2. Mărime
Se potrivește unei încheieturi cu circumferința 
14-20cm.

3. Aruncare și reciclare
Vă rugăm să țineți cont de faptul că este responsabilitatea 
clientului să arunce și să recicleze dispozitivul și compo-
nentele/ accesoriile sale în mod corespunzător. 
Nu aruncați dispozitivul împreună cu deșeuri menajere 
deoarece este considerat deșeu electronic și trebuie predat 
către firmă specializată în colectarea de astfel de 
echipamente. Pentru mai multe informații vă rugăm 
să contactați autoritatea de management a deșeurilor de 
echipamente electronice sau comerciantul de unde ați 
achiziționat dispozitivul.

Descărcare aplicație
Scanați codul QR de mai jos, descărcați și instalați aplicația.

Scanați codul QR și descărcați aplicația.

Încărcare

Adresa MAC din pagina “Setting”-”About” vă poate ajuta 
să identificați dispozitivul dumneavoastră din lista scanată.

Centru control

Glisare
în jos

Glisare
în sus

Glisare
dreapta

Glisare
dreapta

Glisare
stânga

Glisare
stânga

Glisare
în jos

Glisare
în sus

Ecran aplicație

Mesaje

Informații despre dispozitiv Informații generale

Notă: Interfața de utilizare a aplicației și opțiunile 
disponibile pot suferi schimbări datorită optimizarilor. 
Aplicația este realizată de către o terță parte și nu ne 
asumăm responsabilitatea pentru eventuale modificări.


